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LEDELSESPATEGNING
STATEMENT BY BOARD OF EXECUTIVES

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt
arsrapporten for 1. januar - 31. december 2014
for Global Factum 3 ApS.

Arsrapporten aflaegges i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Det er min opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2014 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. januar - 31. december 2014.

Ledelsesberetningen  indeholder efter min
opfattelse en retvisende redeggrelse for de
forhold, beretningen omhandler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Kebenhavn, den 29. maj 2015
Copenhagen, 29 May 2015

Direktion
Board of Executives

Per Martin Bruck

Today the Board of Executives have discussed
and approved the Annual Report of Global
Factum 3 ApS for the year 1 January - 31
December 2014.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

In my opinion the financial statements give a
true and fair view of the company’s financial
position at 31 December 2014 and of the results
of the company’s operations for the financial
vear 1 January - 31 December 2014.

The Management's Review includes in my opinion
a fair presentation of the matters dealt with in
the review.

| recommend that the Annual Report be approved
at the Annual General meetings.



DEN UAFHANGIGE REVISORS ERKLARINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeren i Global Factum 3 ApS

PATEGNING PA ARSREGNSKABET

Vi har revideret arsregnskabet for Global Factum
3 ApS for regnskabsaret 1. januar - 31. december
2014, der omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgerelse, balance og noter.
Arsregnskabet udarbejdes efter arsregnskabs-
loven.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
arsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser ngdvendig for at
udarbejde et arsregnskab uden vaesentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Revisors ansvar

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
arsregnskabet pa grundlag af vores revision. Vi
har udfert revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og
yderligere krav ifelge dansk revisorlovgivning.
Dette kraever, at vi overholder etiske krav samt
planlagger og udfarer revisionen for at opna hgj
grad af sikkerhed for, om arsregnskabet er uden
vaesentlig fejlinformation.

En revision omfatter udfgrelse af revisionshand-
linger for at opna revisionsbevis for belgb og

oplysninger i  arsregnskabet. De  valgte
revisionshandlinger  afhaenger af  revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for

vaesentlig fejlinformation i arsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen  overvejer  revisor intern
kontrol, der er relevant for virksomhedens
udarbejdelse af et arsregnskab, der giver et
retvisende billede. Formalet hermed er at
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstaendighederne, men ikke at udtrykke
en konklusion om effektiviteten af virksomhedens
interne kontrol. En revision omfatter endvidere
vurdering af, om ledelsens valg af regnskabs-
praksis er passende, om ledelsens
regnskabsmaessige sken er rimelige samt den
samlede praesentation af arsregnskabet.

To the Shareholder of Global Factum 3 ApS

REPORT ON THE FINANCIAL STATEMENTS

We have audited the financial statements of
Global Factum 3 ApS for the financial year 1
January to 31 December 2014, which comprise a
summary of significant accounting policies,
income statement, balance sheet and notes. The
financial statements are prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

The Board of Executives Responsibility for the
Financial Statements

The board of executives are responsible for the
preparation of financial statements that give a
true and fair view in accordance with the Danish
Financial Statements Act. This responsibility
includes maintaining the internal control as
board of executives determines is necessary to
enable the preparation of financial statements
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

Auditor's Responsibility
Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We have

conducted our audit in accordance with
International  Standards on Auditing and
additional requirements under Danish Audit

Legislation. This requires that we comply with
ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements are free from
material misstatement.

An audit involves performing procedures to
obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The
procedures selected depend on the auditor’s
judgement, including the assessment of the risks
of material misstatements of the financial
statements, whether due to fraud or error. In
making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the
entity’s preparation of financial statements that
give a true and fair view in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
entity’s internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by the Board of
Directors and Board of Executives, as well as the
overall presentation of the financial statements.



DEN UAFHANGIGE REVISORS ERKLARINGER
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Det er vores opfattelse, at det opnaede
revisionsbevis er tilstraakkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2014 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsaret 1. januar - 31. december 2014 i
overensstemmelse med arsregnskabsloven.

UDTALELSE OM LEDELSESBERETNINGEN

Vi har i henhold til arsregnskabsloven
gennemlaest ledelsesberetningen. Vi har ikke
foretaget yderligere handlinger i tillaeg til den
udferte revision af arsregnskabet. Det er pa
denne baggrund vores opfattelse, at oplys-
ningerne i ledelsesberetningen er i overens-
stemmelse med arsregnskabet.

Kebenhavn, den 29. maj 2015
Copenhagen, 29 May 2015

Ernst & Young
Godkendt Revisionspartnerselskab

Henrik Reedtz
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

The audit has not resulted in any qualification.

Opinion

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2014 and of the results of the company’s
operations for the financial year 1 January - 31
December 2014 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

STATEMENT ON THE MANAGEMENT’S REVIEW

Pursuant to the Danish Financial Statements Act,
we have read the management’s review. We
have not performed any further procedures in
addition to the audit of the financial statements.
On this basis, it is our opinion that the
information provided in the management’s
review is consistent with the financial
statements.



LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Vaesentligste aktiviteter
Selskabets vaesentligste aktiviteter er drift og
udlejning af investeringsejendomme.

Udvikling i aktiviteter og skonomiske forhold

Selskabets resultatopgerelse for 2014 udviser et
resultat pa EUR 471.255 og selskabets balance pr.
31. december 2014 udviser en egenkapital pa EUR
6.615.839.

Betydningsfulde haendelser, indtruffet efter
regnskabsarets afslutning

Der er ikke efter regnskabsarets afslutning ind-
truffet begivenheder af vaesentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.

Principal activities

The company's principal activities are operation
and letting out of investment properties.
Development in activities
position

The company's income statement for 2014 shows
a gain of EUR 471,255 and the company's balance
sheet at 31. December 2014 shows equity of EUR
6,615,839.

and financial

Significant events after the end of the
financial year

No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
company's financial position.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Arsrapporten for Global Factum 3 ApS for 2014 er
aflagt i overensstemmelse med den danske ars-
regnskabslovs bestemmelser for virksomheder i
regnskabsklasse B.

Arsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste ar.

Arsrapporten er aflagt i EUR.
Generelt om indregning og maling

| resultatopggrelsen indregnes indtaegter i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes vaerdi-

reguleringer af  finansielle aktiver  og
forpligtelser. | resultatopgerelsen indregnes
ligeledes alle omkostninger, herunder

afskrivninger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sand-
synligt, at fremtidige gkonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets vaerdi kan males
palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er
sandsynligt, at fremtidige skonomiske fordele vil
fragd selskabet, og forpligtelsens vaerdi kan
males palideligt.

Ved farste indregning males aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfglgende males aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over lgbetiden. Amor-
tiseret kostpris opggres som oprindelig kostpris
med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillaeg/fradrag af den akkumulerede amortisering
af forskellen mellem kostpris og nominelt belab.

Ved indregning og maling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden
arsrapporten aflaegges, og som be- eller
afkraefter  forhold, der  eksisterede pa
balancedagen.

Den regnskabsmaessige vaerdi af immaterielle og
materielle anlaegsaktiver gennemgas arligt for at
afggre, om der er indikation af vaerdiforringelse
ud over det, som udtrykkes ved normal
afskrivning. Hvis dette er tilfeeldet, foretages
nedskrivning til den lavere genindvindingsvaerdi.

The annual report of Global Factum 3 ApS for
2014 has been presented in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act
for enterprises in reporting class B.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles used last year.

The annual report has been presented in EUR.

General about recognition and measurement
Income is recognised in the income statement as
and when it is earned, including recognition of
value adjustments of financial assets and
liabilities. Any costs, including depreciation,
amortisation and writedown, are also recognised
in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when
it is likely that future economic benefits will
flow to the company and the value of the asset
can be measured reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is likely that future economic benefits
will flow from the company and the value of the
liability can be measured reliably.

The initial recognition measures assets and
liabilities at cost. Subsequently, assets and
liabilities are measured as described in the
following for each item.

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost, recognising a con-
stant effective interest over the term. Amortised
cost is stated at initial cost less any deductions
and with addition/deduction of the accumulated
amortisation of the difference between cost and
nominal amount.

The recognition and measurement takes into
account predictable losses and risks arising
before the year-end reporting and which prove
or disprove matters that existed at the balance
sheet date.

The carrying amount of intangible and tangible
fixed assets should be estimated annually to
determine if there is any indication of impair-
ment in excess of the amount reflected by
normal amortisation or depreciation. If this is
the case, write-down should be made to the
lower recoverable amount.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Afledte finansielle instrumenter

Afledte finansielle instrumenter indregnes farste
gang i balancen til kostpris og males efter-
folgende til dagsvaerdi. Positive og negative dags-
veerdier af afledte finansielle instrumenter indgar
i tilgodehavender henholdsvis forpligtelser.

ZEndring i dagsveerdien af afledte finansielle
instrumenter, der er klassificeret som og opfylder
betingelserne for sikring af fremtidige aktiver og
forpligtelser, indregnes i tilgodehavender eller
geld samt pa egenkapitalen. Resulterer den
fremtidige transaktion i indregning af aktiver
eller forpligtelser, overfares belgb, som blev ind-
regnet pa egenkapitalen, fra egenkapitalen og
indregnes i kostprisen for henholdsvis aktivet
eller forpligtelsen. Resulterer den fremtidige

transaktion i indtaegter eller omkostninger,
overfgres belgb, som blev indregnet pa
egenkapitalen, til resultatopggrelsen i den
periode, hvor det sikrede pavirker

resultatopgerelsen.

RESULTATOPGORELSEN

Generelt

Huslejeindtaegter og omkostninger er periodiseret
saledes, at de daekker perioden frem til regn-
skabsarets  udlgb.  Eksterne  omkostninger
omfatter ejendomsomkostninger og
administration. Opkraevede bidrag til daekning af
varme indgar ikke i huslejeindtaegter.

med
med

Omsaetningen er sammendraget
omkostninger i overensstemmelse
arsregnskabslovens § 32.

Driftsomkostninger
Driftsomkostninger omfatter alle omkostninger
vedrgrende drift af ejendommen, herunder
skatter og afgifter, forsikringer og
vedligeholdelse i det omfang disse omkostninger
ikke daekkes af lejer.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til administration og revisor mv.

Derivative financial instruments

Derivative financial instruments are the first
time recognized in the balance sheet at cost
price and subsequently measured at fair value.
Positive and negative fair values of derivative
financial instruments are included in receivables
and liabilities, respectively.

Change in the fair value of derivative financial
instruments classified as and meeting the
conditions of hedging future assets and liabilities
are recognized in receivables or liabilities and in
the equity. If the future transaction results in
recognition of assets or liabilities, amounts are
transferred, which were recognized in the
equity, from the equity and are recognized in
the cost price for the asset or the liability,
respectively. If the future transaction results in
income or costs, amounts are transferred, which
were recognized in the equity, to the income
statement in the period where the hedged
influences the income statement.

INCOME STATEMENT

General

Rental income and expenses have been accrued
to cover the period up to the end of the financial
year. External expenses include property costs
and administration. Payments charged to cover
heating are not included in rental income.

Revenue is aggregated with costs in accordance
with section 32 of the Danish Financial
Statements Act.

Operating expenses

Operating costs include all costs related to the
operation of the property, including taxes and
charges, insurances and maintenance when these
costs are not covered by tenant.

Other external costs
Other external costs include costs relating to
administration and auditor etc.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Finansielle indtaegter og omkostninger

Finansielle indtaegter og omkostninger indeholder
renteindtaegter og -omkostninger, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedregrende
vaerdipapirer, gaeld og transaktioner i fremmed
valuta. Finansielle indtagter og omkostninger

indregnes med de Dbelgb, der vedrarer
regnskabsaret.
Skat

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
garelsen med den del, der kan henfares til arets
resultat, og direkte pa egenkapitalen med den
del, der kan henfgres til posteringer direkte pa
egenkapitalen.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle danske selskabs-
skat fordeles mellem de sambeskattede danske
selskaber i forhold til disses skattepligtige
indkomst, og med fuld fordeling med refusion
vedragrende skattemaessige underskud. De sambe-
skattede selskaber indgar i acontoskatte-
ordningen.

Financial income and expenses in general
Financial income and expenses include interest
income and expenses, realised and unrealised
gains and losses arising from investments in
financial assets, debt and transactions in foreign
currencies. Financial income and expenses are
recognised in the income statement by the
amounts that relate to the financial year.

Tax on profit for the year

The tax for the year, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the income statement by
the portion that can be attributed to the profit
for the year, and is recognised directly in the
equity by the portion that can be attributed to
entries directly to the equity.

The company is jointly taxed with wholly owned
Danish and foreign subsidiary enterprises. The
current Danish corporation tax is distributed
between the jointly taxed Danish companies in
proportion to their taxable income, and with full
distribution with refund regarding taxable
losses. The jointly taxed companies are included
in the tax-on-account scheme.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

BALANCEN

Materielle anlaegsaktiver

Grunde og bygninger males til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.
Der afskrives ikke pa grunde.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
den skgnnede restvaerdi efter afsluttet brugstid.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug.

Der foretages lineare afskrivninger baseret pa
folgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restvaerdi herefter:

BYGNINGer .ttt e e

Buildings

Fortjeneste eller tab ved afhandelse af mate-
rielle anlaegsaktiver opggres som forskellen mel-
lem salgspris med fradrag af salgsomkostninger
og den regnskabsmaessige vaerdi pa
salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab indregnes i
resultatopggrelsen under andre driftsindtaegter
eller andre driftsomkostninger.

Der foretages nedskrivningstest pa materielle
anlaegsaktiver, safremt der er indikationer for
vaerdifald. Nedskrivningstesten foretages for
hvert enkelt aktiv henholdsvis gruppe af aktiver.
Aktiverne nedskrives til det hgjeste af aktivets
eller aktivgruppens kapitalvaerdi og nettosalgspris
(genindvindingsvaerdi), safremt denne er lavere
end den regnskabsmaessige vaerdi.

Tilgodehavender

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris,
hvilket sadvanligvis svarer til nominel vaerdi.
Vaerdien reduceres med nedskrivning til imgde-
gaelse af forventede tab.

Udbytte
Udbytte, som forventes udbetalt for
indregnes som en galdsforpligtelse.

aret,
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BALANCE SHEET

Tangible fixed assets

Land and buildings are measured at cost less
accumulated depreciation and write-downs. No
depreciation is provided on land.

The depreciation base is cost less estimated
residual value after end of useful life.

The cost includes the acquisition price and costs
incurred directly in connection with the acqui-
sition until the time when the asset is ready to
be used.

Straight-line depreciation is provided on the
basis of an assessment of the expected useful
lives of the assets and their residual value as
follows:

\fskrivningsperiode Restvaerdi
Depreciation period Residual value

100 ar 0%

Profit or loss on disposal of tangible fixed assets
is stated as the difference between the sales
price less selling costs and the carrying amount
at the time of sale. Profit or loss is recognised in
the income statement as other operating income
or other operating expenses.

An impairment test is made for property, plant
and equipment if there are indications of
decreases in value. The impairment test is made
for each individual asset or group of assets,
respectively. The assets are written down to the
higher of the value in use and the net selling
price of the asset or group of assets (recoverable
amount) if it is lower than the carrying amount.

Receivables

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is reduced by write-down to meet expected
losses.

Dividend
The expected payment of dividend for the year is
recognised as a liability.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Skyldig skat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af arets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere ars skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevaerdien
af fremferselsberettiget skattemaessigt under-
skud, males til den veerdi, hvortil aktivet for-
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening, eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden
for samme juridiske skatteenhed.

Udskudt skat males pa grundlag af de
skatteregler og  skattesatser, der med
balancedagens lovgivning vil vaere galdende, nar
den udskudte skat forventes udlest som aktuel
skat. Zndring i udskudt skat som folge af
aendringer i skattesatser indregnes i
resultatopggrelsen bortset fra poster, der feres
direkte pa egenkapitalen.

Geeldsforpligtelser

Prioritetsgaeld er saledes malt til amortiseret
kostpris, der for kontantlan svarer til lanets
restgaeld og for obligationslan svarer til restgaeld
beregnet pa grundlag af lanets underliggende
kontantvaerdi pa laneoptagelsestidspunktet.

Gaeld i ovrigt males til amortiseret Kostpris,
hvilket saedvanligvis svarer til nominel vaerdi.

Periodeafgransningsposter, passiver

Under  periodeafgransningsposter  indregnet
under passiver indgar modtagne betalinger
vedrgrende indtaegter i de efterfalgende ar.

Omregning af fremmed valuta

Kursregulering af mellemvaerender med uden-
landske dattervirksomheder, der anses for et
tillaeg eller fradrag til selvstaendige dattervirk-
somheders egenkapital, indregnes direkte pa
egenkapitalen.

11

Tax payable and deferred tax
Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the balance sheet as the calcu-
lated tax on the taxable income for the year, ad-
justed for tax on the taxable income for previous
years and taxes paid on account.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carry-forwards, are measured at the ex-
pected realisable value of the asset, either by
set-off against tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the
same legal tax unit.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the balance sheet date would be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. A change in the
deferred tax, which is a result of changes to tax
rates, is recognised in the income statement
with the exception of items that are taken
directly to equity.

Liabilities

Mortgage debt is measured at amortised cost
which for cash loans is equal to the debt
outstanding and for bond loans is equal to the
debt outstanding calculated on the bases of the
underlying cash value of the loan at the time of
borrowing.

Other liabilities are measured at amortised cost
usually equal to nominal value.

Accruals, liabilities

Accruals recognised as liabilities include
payments received regarding income in
subsequent years.

Foreign currency translation

Exchange adjustment of intercompany accounts
with foreign subsidiaries that are deemed to be
an addition to or deduction from the equity of
independent subsidiaries are recognised directly
in the equity.
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Finansielle indtagter......ccvvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii e eeeees

Financial income

Finansielle omKoStNiNGer.....covviiiiiiiiiiiiiiiiii e eeanaens

Financial expenses

RESULTAT FOR SKAT.....cviiiiiiiiiiiiiiiinnne

PROFIT BEFORE TAX

Skat af Arets resUltat......oeveevniieiiniiniieiieeneiieeneeneeneenes

Tax on profit/loss for the year

ARETS RESULTAT ..ceuniiniiineiieiieeiie e et et eeeeieeieeans

PROFIT FOR THE YEAR

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF PROFIT

Overfart resultat..cooeeeeeiiiiiiiii i

Accumulated profit

Note 2014

EUR

EUR

1.114.987

-127.731

987.256

3.124

1 0

2 -413.306

577.074

3 -105.819

471.255

471.255

471.255

12

2013

EUR

EUR

1.151.993

-127.730

1.024.263

0

3.620

-276.160

751.723

-110.039

641.684

641.684

641.684



BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

AKTIVER
ASSETS

Grunde 08 bYgNiNGer. . ...uiiitiiiitieiie i eeiteeeieeeeneeeanneenn,
Land and buildings

Materielle anlaegsaktiver..........ccoviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeeen,
Tangible fixed assets

ANLAGSAKTIVER ...ttt
FIXED ASSETS

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser..........ccccceene..,
Trade receivables
Tilgodehavender..........c.coiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiereeeen,
Accounts receivable

{8174 Lo (=] /A

Cash and cash equivalents

OMSAETNINGSAKTIVER......ccoviiiiiiiiiiiiiieineeeae
CURRENT ASSETS

AKTIVER ...t
ASSETS

2014
EUR
EUR

Note

17.323.357

4 17.323.357

17.323.357

9.804

9.804

1.599.672

1.609.476

18.932.833

13

2013
EUR
EUR

17.451.088

17.451.088

17.451.088

3.676

3.676

1.058.681

1.062.357

18.513.445



BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Anpartskapital......ooeviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiens

Share capital

Overfart overskud......cooeeiiiiiiiiiiiiiiiiiieeeennns

Retained profit

EGENKAPITAL.....ccovviiiiiiiiiiiiiiinnn

EQUITY

Hensaettelse til udskudt skat.........ccoevvvevnnnnnnnnn.

Provision for deferred tax

HENSATTE FORPLIGTELSER...........ccvvviiiiniinnnen.

PROVISION FOR LIABILITIES

.
BanKLlan......ovvvieiiiiiiiiiiiiii e

Bank loan

Long-term liabilities

Kortfristet del af langfristet gaeld..............oceeett.

Short-term portion of long-term liabilities

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser..........cccevvvuveeennnn.

Trade payables

Payables to group enterprises

Selskabsskat.....oveeiiiiiiiiiiiiiiiiii e

Corporation tax

Anden gald.....vviiiiiiiii i e

Other liabilities

Periodeafgraensningsposter.......cccevvivivieieninnnnnn.

Accruals and deferred income

Kortfristede geeldsforpligtelser..........................

Current liabilities

GALDSFORPLIGTELSER........ccccvviiiiiiiiiiiinne,

LIABILITIES

PASSIVER.....c.oviiiiiiiiiiiiii

EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

Pantsaetninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

Ejerforhold

Ownership

Note

2014
EUR
EUR
20.000

6.595.839

6.615.839

146.219

146.219

11.166.600

11.166.600

207.200

4.507

441.714

127.673

214.272

8.809

1.004.175

12.170.775

18.932.833

14

2013
EUR
EUR
20.000

6.124.584

6.144.584

126.006

126.006

11.373.800

11.373.800

207.200

10.914

433.478

95.618

114.372

7.473

869.055

12.242.855

18.513.445



NOTER
NOTES

Finansielle indtaegter

Financial income

Finansielle indtaegter i @vrigt.....cocoviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieeae,
Other interest income

Finansielle omkostninger

Financial expenses

Tilknyttede virksomheder.......covviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiieeaen,
Associated enterprises

Finansielle omkostninger i @vrigt......c.ccovviiiiiiiiiiiiiinnnennnn,
Other interest expenses

Skat af arets resultat

Tax on profit/loss for the year

Beregnet skat af arets skattepligtige indkomst .....................
Calculated tax on taxable income of the year

Regulering af udskudt skat.......ccooveiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiean,

Adjustment of deferred tax

Materielle anlaegsaktiver
Tangible fixed assets

Kostpris 1. Januar 2014......oiiiiiiietiiiiieeeeeiiieeeeeeeneneeeesnnnees

Cost 1 January 2014

Kostpris 31. december 2014..........cooiriiiiiiiiiiiiiiiiiiieeiees

Cost 31 December 2014

Afskrivninger 1. januar 2014.....ccueiiiiiiiiiiiiiiiiieiieeeeieeeanaens

Depreciation 1 January 2014

Arets afsKriVRINGer ... ..cveieiiiei e

Depreciation

Afskrivninger 31. december 2014.........cccciiiiiiiiiiiiiiniinnennnen.

Depreciation 31 December 2014

Regnskabsmaessig vaerdi 31. december 2014...........cccceeeeneenn..

Carrying amount at 31 December 2014

2014
EUR
EUR

87.465

325.841

413.306

85.606

20.213

105.819

...............

...............

...............

2013
EUR
EUR

3.620

3.620

-55.371

331.531

276.160

89.826

20.213

110.039

Grunde og
bygninger
Land and
buildings

18.247.343

18.247.343

796.254

127.732

923.986

17.323.357

15

Note
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NOTER
NOTES
Note
Egenkapital 5
Equity
Overfort
Anpartskapital overskud | alt
Share capital Retained Total
profit
Egenkapital 1. januar 2014.......ccviiiiiiiiiiiiiineenennnnns 20.000 6.124.584 6.144.584
Equity 1 January 2014
Forslag til arets resultatdisponering............ccceveevenen. 471.255 471.255
Proposed distribution of profit
Egenkapital 31. december 2014..............ccevvneennne.. 20.000 6.595.839 6.615.839
Equity 31 December 2014
Anpartskapitalen har ikke vaeret andret i de seneste 5 ar.
The share capital has not been changed in the past 5 years.
Langfristede gaeldsforpligtelser 6
Long-term liabilities
1/1 2014 31/12 2014 Afdrag Restgeeld
geeld i alt geeld i alt naeste ar efter 5 ar
1/1 2014 31/12 2014 Repayment Debt outstanding
total liabilities  total liabilities next year after 5 years
Banklan.........ccceveveenininnnnns 11.581.000 11.373.800 207.200 0
Bank loan
11.581.000 11.373.800 207.200 0
Eventualposter mv. 7
Contingencies etc.
Selskabet indgar i indkomstaret i et sambeskatningsforhold. Selskabet haefter solidarisk med
de gvrige sambeskattede koncernselskaber for det samlede skattetilsvar i sambeskatningen
for indkomstaret.
The company was subject to joint taxation in the accounting year. The company is jointly and severally liable
together with the other jointly taxed group companies for the total tax liability of the joint taxation arrangement
for the accounting year.
Pantsatninger og sikkerhedsstillelser 8

Charges and securities

Til sikkerhed for selskabets gaeld til pengeinstitut er der afgivet pant i grunde og bygninger
samt selskabets likvide beholdninger. Den bogferte vaerdi af grunde og bygninger samt
likvider udger EUR 18.923.029 og restgaelden udger EUR 11.373.800.

The Company's Land a: Buildings and Cash have been pledged as security for the Company's bank loans. The carrying
amount of the pledged assets amounts to EUR 18,923,029 and the outstanding bank loans amounts to EUR
11,373,800.
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NOTER
NOTES

Note

Ejerforhold 9
Ownership

Folgende anpartshaver er noteret i selskabets anpartsfortegnelse som eneejer af
anpartskapitalen:

The following shareholder is recorded in the company's register of shareholders as sole proprietor of the share

capital:

Global Eiendom Utbetaling Norge 2007 AS

Munkedamsvejen 45E, P.O. Box 1444 Vika



